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Thanks for choosing Leep Ring 1! Please read the user manual and 
safety instructions to get the most out of your new smart ring.

•    

•   

•      

•   

• CHARGING TIME: 2.5 hours (case

OPERATING TEMPERATURE RANGE: -20 – 50ºC / 4–122ºF 

BATTERY TYPE: Rechargable Lithium-Ion

BATTERY LIFE: 10 days (battery life may vary due to usage)

CHARGING TIME: 1.5 hours (ring)

)

• CHARGING TEMPERATURE: min 0ºC / 32ºF - max 45ºC / 113ºF

   

• BATTERY CAPACITY: 500 mAh, 1.85Wh (case

• BATTERY CAPACITY: 16mAh, 0.06272Wh (ring)

)

• INPUT: 5V/1A, OUTPUT: 5V/16mA

  

• BLUETOOTH RANGE: ≤10 

• BLUETOOTH VERSION: 5.0

m

    
    

• RF INTERFACE FREQUENCY RANGE: 2402-2480 MHz

EN

Leep Ring 1 is designed for your everyday activities. Leep Ring 1 is 
water resistant (IP68) up to 50m / 164ft. 

We recommend cleaning the ring regularly and keep it dry, to 
ensure good functionality of the ring and to reduce potential skin 
irritation. You can use a damp cloth to wipe the ring. Please ensure 
that the ring is fully dry before using it again. 

Leep Ring 1 charging case is not water resistant. Do not use or 
store the charging case in humid environments like a bathroom 
for longer periods.
 
The Leep Ring 1 may get scratched in regular use and may in 
direct contact with softer materials (metal, jewelry or other  
objects) cause scratches itself if it gets in close contact.  

The light-emitting diodes (LED) in the product are in the
visible color range. They are safe for the person wearing the 
product and other people around.
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Website: www.leephealth.com 
Email: support@leephealth.co

GENERAL INFORMATION
Product: Leep Smart Ring
Brand: Leep
Model number: Leep Ring 1
Manufacturer: Leep Health Ltd., 71-75 Shelton Street, 
Covent Garden, London, United Kingdom, WC2H 9JQ

m

LEEP RING 1 PRODUCT INFORMATION

LEEP APP  
The Leep App is available in iOS App Store and Google Play.

SECURITY Encrypted Bluetooth communication is used 
between Leep Ring 1 and Leep App.

FACTORY RESET 
Instructions can be found at leephealth.com/support. 
Always perform a factory reset before disposing the ring.

WARRANTY DISCLAIMER 
leephealth.com/website-terms-of-use 

SUPPORT AND FAQs
If you have questions about using your Leep Ring 1, our Leep 
App, or our online services, please do not hesitate to contact us. 

You will find our most Frequently Asked Questions (FAQs) at 
leephealth.com/support. 

For support you can contact us at support@leephealth.com or 
via the Leep App. 

You can access Leep privacy policies at leephealth.com/
privacy-policy.

LEEP RING 1 USAGE

The Leep Ring is compatible with iPhones running iOS 14 or 
later and Android 6 or later.



Sensor
Area

1. Connect the supplied USB Type-C Charging Cable or another 
   certified USB Type-C power cable to the Charging Case.

2. Connect the USB Type-C Charging Cable to a 5V/1A external 
    power source. Avoid charging the Charging Case with Fast 
    Chargers as they may impact the battery life.

3. When power is connected and the charging case is fully 
    charged, the green light on the front of the case stays on.

4. When the charging case has a low battery, the green light will 
    flash rapidly. When the charging case is charging, the green 
    light will flash slowly.

5. To charge the Leep Ring 1 place the ring in the Charging Case, 
     ensuring the contacts on the engraved “L” side of the ring align 
     with the charging contacts in the charging case.

6. When the ring is charging, the green light inside the ring will flash 
    slowly and the light on the front of the charging case will stay 
    on. `You can charge the charging case with the lid open or closed.

Note: The charging case is not water resistant. For indoor use only.

LEEP RING 1 CHARGING INSTRUCTIONS                    HOW TO WEAR THE LEEP RING 1 LEEP RING 1 TROUBLESHOOTING

1. Choose a ring size that fits your finger to avoid wearing
    it too tightly or too loosely.

2. For the best performance and accuracy, it is 
    recommended to wear the ring on the index finger of 
    the non-dominant hand. It can also be worn on any other 
    finger as long as the ring sits securely and comfortably.

3. When wearing the ring, ensure that the ring sensor (the 
    side with the engraved “L”) is facing the palm side of your 
    finger for a more accurate measurement.

If the ring does not pair with your smartphone:

1. Make sure the ring is charged
2. Check your smartphone to ensure Bluetooth is turned on. This should be in your Bluetooth settings.
3. Restart the Leep App and try pairing again

If the ring is not measuring any data:

Please contact our support team at support@leephealth.com

If the ring battery is draining too quickly:

1. Calibrate your battery by charging it for at least 3 hours
2. Start using your ring again as you normally would
3. If the problem persists, please contact our support team at support@leephealth.com

If you are experiencing an issue not mentioned here please contact our support team at 
 support@leephealth.com and report the issue in detail.
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GENERAL SAFETY 
Do not disassemble, modify, or expose the Leep Ring 1 to liquids, 
extreme heat, or open flames. Do not puncture, burn, or incinerate. 
Avoid handling batteries, working on machinery that contains
batteries, or situations where there is a risk of electric shock. 

MEDICAL DEVICE WARNINGS 
Leep Ring 1 is not a medical device. It’s not intended to mitigate, 
prevent, treat, cure or diagnose any disease or condition. 
If you have any medical condition, you should always consult 
a licensed Physician. If you make any changes to your behavior 
based on data received from your Leep Ring 1 you agree that you 
do so at your own risk.
 
The Leep Ring 1 surface materials are safe for skin contact
according to the ISO 10993 standard. If you experience irritation 
on your skin due to the Leep Ring 1, remove the ring. Please contact 
a physician if the skin irritation persists after not using Leep Ring 1.

Please be careful so that the Leep Ring 1 does not get caught on 
fixed structures or heavy objects. 

If you experience any emergency or discomfort, or if you cannot 
remove your Leep Ring 1 yourself, we advise you to seek 
immediate medical attention

This product contains magnetic components. If you have an 
implantable medical device, consult your physician before use. 
Keep a safe distance between the ring, charging case, and your 
medical implant.

CHILD SAFETY WARNINGS 
This product contains small parts and magnets that may present 
a choking hazard. Not suitable for children under 3 years of age. 
Keep the ring and charging case out of reach of young children. 
This product is not intended for individuals under the age of 18.

BATTERY WARNING: 

Do not expose Leep Ring 1 or the charging case to heat, such as 
in a vehicle or directly in the sun. Do not charge the Leep Ring 1 in
such environments.

Avoid handling batteries, working on devices with machinery 
that contain batteries, or situations where there is a risk of
electric shock. 

LEEP RING 1 SAFETY

WARRANTY DISCLAIMER
THE SERVICES ARE  PROVIDED TO YOU “AS IS WITH ALL FAULTS” 
AND “AS AVAILABLE” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, AND 
LEEP AND ITS SUBSIDIARIES, AFFILIATES, OFFICERS, DIREC-
TORS, EMPLOYEES, REPRESENTATIVES, AGENTS, PARTNERS 
AND LICENSORS HEREBY DISCLAIM ALL WARRANTIES AND 
CONDITIONS WITH RESPECT TO THE SERVICES WHETHER 
EXPRESS OR IMPLIED AND EXPRESSLY DISCLAIMS ANY IM-
PLIED WARRANTIES OF TITLE, MERCHANTABILITY, FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE, SATISFACTORY QUALITY, AND 
NON-INFRINGEMENT. LEEP DOES NOT WARRANT AGAINST IN-
TERFERENCE WITH YOUR ENJOYMENT OF THE SERVICES, THE 
AVAILABILITY OF CONTENT, THAT THE FUNCTIONS CONTAINED 
IN THE SERVICES WILL MEET YOUR REQUIREMENTS, THAT THE 
SERVICES WILL BE FREE OF VIRUSES OR OTHER HARMFUL 
COMPONENTS, THAT THE OPERATION OF THE SERVICES WILL 
BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE, THAT DEFECTS IN THE 
SERVICES WILL BE CORRECTED, OR THAT THE FUNCTIONS 
CONTAINED IN THE SERVICES WILL FUNCTION WITH OTHER 
MOBILE APPS OR HARDWARE, OR WITHIN A SYSTEM. NO ORAL 
OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY LEEP OR A 
LEEP AUTHORIZED REPRESENTATIVE SHALL CREATE A WAR-
RANTY. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION 
OF IMPLIED WARRANTIES OR LIMITATIONS ON APPLICABLE 
STATUTORY RIGHTS OF A CONSUMER, SO THE ABOVE EXCLU-
SION MAY NOT APPLY. 

NOT WITHSTANDING THE FOREGOING, LEEP WARRANTS TO 
THE ORIGINAL END USER PURCHASER THAT THE PRODUCT IS 
FREE FROM DEFECTS IN MATERIAL AND WORKMANSHIP FOR 
ONE (1) YEAR FROM THE DATE OF PURCHASE

If your local law in effect at the time of purchase requires a 
warranty period longer than one (1) year, this warranty shall be 
extended to the extent required by such law. Within the warranty 
period, Leep shall repair or replace at no charge to you any com-
ponents of the Product that fail the limited warranty provided. You 
shall be responsible for any related transportation charges. Re-
placement products may be new or refurbished at our discretion. 
This limited warranty does not apply to (i) normal wear and tear, 
including scratches and dents; (ii) consumable parts included in 
the Product, such as batteries, unless product damage has oc-
curred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage 
resulting from your failure to use the Product in accordance with 
the instructions accompanying the Leep Product or available at 
the website; (iv) damage resulting from an accident, flood, fire, 
misuse, or abuse; (v) damage resulting from service performed, or 
damage resulting from tampering or alterations to the Product, by 
anyone not authorized by Leep; or (vi) use of the Product with any 
other application or software than the Leep Mobile App.

Leep retains the exclusive right to repair or replace the Product, 

your sole and exclusive remedy for any breach of this limited 
warranty. Warranty repairs and replacements have a new war-
ranty which is the longer of ninety (90) days or the balance of the 
original one (1) year warranty.

LEEP RING 1 LEGALEN EN

This product contains rechargeable Lithium-ion batteries. Do not
open the device or attempt to replace the batteries. Mishandling 
may result in fire or explosion. Dispose of the product at certified
electronic recycling facilities. Do not dispose of with household
waste. 



LIMITATION OF LIABILITY
IN NO EVENT WILL LEEP, ITS SUBSIDIARIES, AFFILIATES, OFFI -
CERS, DIRECTORS, EMPLOYEES, REPRESENTATIVES, AGENTS, 
PARTNERS AND LICENSORS, BE LIABLE FOR DAMAGES OF 
ANY KIND, UNDER ANY LEGAL THEORY, ARISING OUT OF OR IN 
CONNECTION WITH YOUR USE, OR INABILITY TO USE, THE SER-
VICES OR ANY CONTENT ASSOCIATED WITH THE SERVICES, 
OR SUCH OTHER SITES OR ANY SERVICES OR ITEMS OBTAINED 
THROUGH THE SERVICES, INCLUDING ANY DIRECT, INDIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR PUNITIVE DAM-
AGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, PERSONAL INJURY, 
PAIN AND SUFFERING, EMOTIONAL DISTRESS, LOSS OF REV-
ENUE, LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS OR ANTICIPATED 
SAVINGS, LOSS OF BUSINESS OPPORTUNITY, BUSINESS INTER-
RUPTION, LOSS OF USE, LOSS OF GOODWILL, LOSS OF DATA, 
AND WHETHER CAUSED BY TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), 
BREACH OF CONTRACT OR OTHERWISE, EVEN IF FORESEE-
ABLE. THESE EXCLUSIONS OR LIMITATIONS WILL APPLY RE-
GARDLESS OF WHETHER OR NOT LEEP HAS BEEN WARNED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THE FOREGOING DOES 
NOT AFFECT ANY LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR 
LIMITED UNDER APPLICABLE LAW. TO THE EXTENT LIABILITY 
CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED AS SET FORTH ABOVE, IN 
NO EVENT SHALL LEEP BE LIABLE FOR ANY CLAIM, WHETHER IN 
CONTRACT, TORT, OR UNDER ANY OTHER THEORY OF LIABILITY, 
IN EXCESS OF $100.

TERMS OF USE 
Your use of the Leep Products and Services is subject to our 
Terms of Use, available at leephealth.com/website-terms-of-use/,
and Privacy Policy , available at leephealth.com/privacy-policy/. 
The Warranty Disclaimer and the Limitation of Liability set forth 
above are from our Terms of Use and are subject to change if we 
change our Terms of Use.

INTELLECTUAL PROPERTY 
Leep is a trademark of Leep Health Ltd. Leep Content, Leep 
Products, Leep Features and Services, and underlying tech-
nology are protected by copyright, trademark, and other laws 
of the United Kingdom and foreign countries. All rights reserved. 
Manufactured for Leep Health Ltd. 71-75 Shelton Street, Covent 
Garden, London, United Kingdom, WC2H 9JQ.

LEEP RING 1 LEGAL EN
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INFORMATIONS GÉNÉRALES
Produit : Bague de bien-être
Marque : Leep
Numéro de modèle : Leep Ring 1
Fabricant : Leep Health Ltd., 71-75 Shelton
Street, Covent Garden, London,

Site web : www.leephealth.com

 

E-mail: support@leephealth.com

LEEP RING 1 INFORMATIONS SUR LE PRODUIT LEEP RING 1 UTILISATION
FR

PLAGE DE TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT : -20 -- 50ºC 
/ 4--122ºF

TYPE DE BATTERIE : Lithium-Ion rechargeable

Merci d'avoir choisi Leep Ring 1 ! Veuillez lire le manuel d'utilisation 
et les instructions de sécurité pour tirer le meilleur parti de votre 

AUTONOMIE DE LA BATTERIE : 10 jours (l'autonomie de la 
batterie peut varier selon l'utilisation)

TEMPS DE CHARGE : 1,5 heure (bague)

TEMPS DE CHARGE : 2,5 heures (étui)

TEMPÉRATURE DE CHARGE : min 0ºC / 32ºF - max 45ºC / 113ºF 

CAPACITÉ DE LA BATTERIE : 16mAh, 0.06272Wh (bague)

CAPACITÉ DE LA BATTERIE : 500 mAh, 1,85Wh (étui)

ENTRÉE : 5V/1A, SORTIE : 5V/16mA

VERSION BLUETOOTH : 5.0

PORTÉE BLUETOOTH : ≤10 m

PLAGE DE FRÉQUENCE DE L'INTERFACE RF : 2402-2480 MHz

nouvelle bague connectée.

United Kingdom, WC2H 9JQ

Leep Ring 1 est conçu pour vos activités quotidiennes. Leep Ring 1 
est résistant à l'eau (IP68) jusqu'à 50m / 164ft.

Nous recommandons de nettoyer la bague régulièrement et de 
la garder sèche, pour assurer un bon fonctionnement de la 
bague et réduire les irritations cutanées potentielles. Vous 
pouvez utiliser un chiffon humide pour essuyer la bague. Veuillez 
vous assurer que la bague est complètement sèche avant de 
l'utiliser à nouveau.

L'étui de charge Leep Ring 1 n'est pas résistant à l'eau. N'utilisez 
pas et ne rangez pas l'étui de charge dans des environnements 
humides comme une salle de bain pendant de longues périodes.

Le Leep Ring 1 peut être rayé lors d'une utilisation normale et 
peut, en contact direct avec des matériaux plus tendres (métal, 
bijoux ou autres objets), provoquer lui-même des rayures en cas 
de contact étroit.

Les diodes électroluminescentes (LED) du produit sont dans la 
gamme de couleurs visibles. Elles sont sans danger pour la 
personne portant le produit et les autres personnes à proximité.

APPLICATION LEEP
L'application Leep est disponible sur l'App Store et Google Play. 
La bague Leep est compatible avec les iPhones fonctionnant 
sous iOS 14 ou version ultérieure et les appareils Android 
fonctionnant sous Android 6 ou version ultérieure.
SÉCURITÉ Communication Bluetooth cryptée utilisée entre Leep 
Ring 1 et l'application Leep.

RÉINITIALISATION D'USINE :
Les instructions se trouvent sur leephealth.com/support. 
Effectuez toujours une réinitialisation d'usine avant de jeter la 
bague.

EXCLUSION DE GARANTIE :
leephealth.com/website-terms-of-use

ASSISTANCE ET FAQ :
Si vous avez des questions concernant l'utilisation de votre Leep 
Ring 1, notre application Leep ou nos services en ligne, n'hésitez 
pas à nous contacter.

Vous trouverez nos questions fréquemment posées (FAQ) sur 
leephealth.com/support.

Pour obtenir de l'aide, vous pouvez nous contacter sur 
leephealth.com/support ou via l'application Leep.

Vous pouvez accéder aux politiques de confidentialité de Leep 
sur leephealth.com/privacy-policy.



ZONE DU
CAPTEUR

LEEP RING 1 INSTRUCTIONS DE CHARGE                 COMMENT PORTER LE LEEP RING 1 LEEP RING 1 DÉPANNAGEFR FR

1. Choisissez une taille de bague qui s'adapte à votre doigt 
   pour éviter de la porter trop serrée ou trop lâche

2. Pour des performances et une précision optimales, il est 
    recommandé de porter la bague sur l'index de la main 
    non dominante. Elle peut également être portée sur 
    n'importe quel autre doigt tant que la bague est bien fixée 
    et confortable.

3. Lorsque vous portez la bague, assurez-vous que le capteur 
    de la bague (le côté avec le « L » gravé) est orienté vers la
    paume de votre doigt pour une mesure plus précise.

Si la bague ne s'apparie pas avec votre smartphone :

1. Assurez-vous que la bague est chargée
2. Vérifiez votre smartphone pour vous assurer que le Bluetooth est activé. Cela devrait se 
trouver dans vos paramètres Bluetooth
3. Redémarrez l'application Leep et essayez de vous appairer à nouveau

Si la bague ne mesure aucune donnée :

Veuillez contacter notre équipe d'assistance à support@leephealth.com

Si la batterie de la bague se décharge trop rapidement :

1. Calibrez votre batterie en la chargeant pendant au moins 3 heures
2. Recommencez à utiliser votre bague comme vous le feriez normalement
3. Si le problème persiste, veuillez contacter notre équipe d'assistance à 
support@leephealth.com

Si vous rencontrez un problème non mentionné ici, veuillez contacter notre équipe 
d'assistance à support@leephealth.com et signaler le problème en détail.

1. Connectez le câble de charge USB Type-C fourni ou un autre 
   câble d'alimentation USB Type-C certifié au boîtier de charge.

2. Connectez le câble de charge USB Type-C à une source 
    d'alimentation externe 5V/1A. Évitez de charger le boîtier de 
    charge avec des chargeurs rapides car ils peuvent affecter la 
    durée de vie de la batterie.

3. Lorsque l'alimentation est connectée et que le boîtier de charge 
    est complètement chargé, le voyant vert à l'avant du boîtier 
    reste allumé.

4. Lorsque le boîtier de charge a une batterie faible, le voyant vert 
    clignote rapidement. Lorsque le boîtier de charge est en cours 
    de charge, le voyant vert clignote lentement.

5. Pour charger la bague Leep 1, placez la bague dans le boîtier de 
    charge en vous assurant que les contacts du côté gravé « L » de
    la bague s'alignent avec les contacts de charge du boîtier de charge.

6. Lorsque la bague est en cours de charge, le voyant vert à l'intérieur 
    de la bague clignote lentement et le voyant à l'avant du boîtier de 
    charge reste allumé. Vous pouvez charger le boîtier de charge avec 
    le couvercle ouvert ou fermé.

Remarque : Le boîtier de charge n'est pas résistant à l'eau. Usage 
intérieur uniquement.



LEEP RING 1 SÉCURITÉ LEEP RING 1 JURIDIQUEFR FR

SÉCURITÉ GÉNÉRALE
Ne démontez pas, ne modifiez pas et n'exposez pas le Leep Ring 
1 à des liquides, à une chaleur extrême ou à des flammes nues. 
Ne percez pas, ne brûlez pas et n'incinérez pas. Évitez de 
manipuler des batteries, de travailler sur des machines 
contenant des batteries ou des situations où il existe un risque 
de choc électrique.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT LES DISPOSITIFS MÉDICAUX
Leep Ring 1 n'est pas un dispositif médical. Il n'est pas destiné à 
atténuer, prévenir, traiter, guérir ou diagnostiquer une maladie ou 
un état. Si vous avez un problème médical, vous devez toujours 
consulter un médecin agréé. Si vous apportez des modifications 
à votre comportement sur la base des données reçues de votre 
Leep Ring 1, vous acceptez de le faire à vos propres risques.

Les matériaux de surface du Leep Ring 1 sont sans danger pour le 
contact avec la peau selon la norme ISO 10993. Si vous 
ressentez une irritation de la peau due au Leep Ring 1, retirez la 
bague. Veuillez contacter un médecin si l'irritation cutanée 
persiste après avoir cessé d'utiliser Leep Ring 1.

Veuillez faire attention à ce que le Leep Ring 1 ne se coince pas 
sur des structures fixes ou des objets lourds.

Si vous rencontrez une urgence ou un inconfort, ou si vous ne 
pouvez pas retirer votre Leep Ring 1 vous-même, nous vous 
conseillons de consulter immédiatement un médecin.

Ce produit contient des composants magnétiques. Si vous avez 
un dispositif médical implantable, consultez votre médecin 
avant utilisation. Maintenez une distance de sécurité entre la 
bague, l'étui de charge et votre implant médical.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ POUR LES ENFANTS
Ce produit contient de petites pièces et des aimants qui peuvent 
présenter un risque d'étouffement. Ne convient pas aux enfants 
de moins de 3 ans. Gardez la bague et l'étui de charge hors de 
portée des jeunes enfants. Ce produit n'est pas destiné aux 
personnes de moins de 18 ans.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LA BATTERIE.
Ce produit contient des batteries lithium-ion rechargeables. 
N'ouvrez pas l'appareil et ne tentez pas de remplacer les 
batteries. Une mauvaise manipulation peut entraîner un incendie 
ou une explosion. Éliminez le produit dans des installations de 
recyclage électronique certifiées. Ne jetez pas avec les déchets 
ménagers.

N'exposez pas Leep Ring 1 ou l'étui de charge à la chaleur, 
comme dans un véhicule ou directement au soleil. Ne chargez 
pas le Leep Ring 1 dans de tels environnements.

Évitez de manipuler des batteries, de travailler sur des appareils 
avec des machines contenant des batteries ou des situations où 
il existe un risque de choc électrique.

EXCLUSION DE GARANTIE
LES SERVICES VOUS SONT FOURNIS « EN L'ÉTAT AVEC TOUS 
LES DÉFAUTS » ET « TELS QUE DISPONIBLES » SANS GARANTIE 
D'AUCUNE SORTE, ET LEEP ET SES FILIALES, SOCIÉTÉS 
AFFILIÉES, DIRIGEANTS, ADMINISTRATEURS, EMPLOYÉS, 
REPRÉSENTANTS, AGENTS, PARTENAIRES ET CONCÉDANTS DE 
LICENCE DÉCLINENT PAR LA PRÉSENTE TOUTES GARANTIES ET 
CONDITIONS CONCERNANT LES SERVICES, QU'ELLES SOIENT 
EXPRESSES OU IMPLICITES, ET DÉCLINENT EXPRESSÉMENT 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE TITRE, DE QUALITÉ 
MARCHANDE, D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, DE 
QUALITÉ SATISFAISANTE ET DE NON-CONTREFAÇON. LEEP NE 
GARANTIT PAS CONTRE L'INTERFÉRENCE AVEC VOTRE 
JOUISSANCE DES SERVICES, LA DISPONIBILITÉ DU CONTENU, 
QUE LES FONCTIONS CONTENUES DANS LES SERVICES 
RÉPONDRONT À VOS EXIGENCES, QUE LES SERVICES SERONT 
EXEMPTS DE VIRUS OU D'AUTRES COMPOSANTS NUISIBLES, 
QUE LE FONCTIONNEMENT DES SERVICES SERA 
ININTERROMPU OU SANS ERREUR, QUE LES DÉFAUTS DANS 
LES SERVICES SERONT CORRIGÉS, OU QUE LES FONCTIONS 
CONTENUES DANS LES SERVICES FONCTIONNERONT AVEC 
D'AUTRES APPLICATIONS MOBILES OU MATÉRIELS, OU AU SEIN 
D'UN SYSTÈME. AUCUNE INFORMATION OU CONSEIL ORAL OU 
ÉCRIT FOURNI PAR LEEP OU UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE 
LEEP NE CRÉERA DE GARANTIE. CERTAINES JURIDICTIONS 
N'AUTORISENT PAS L'EXCLUSION DES GARANTIES IMPLICITES 
OU LES LIMITATIONS DES DROITS STATUTAIRES APPLICABLES 
D'UN CONSOMMATEUR, DE SORTE QUE L'EXCLUSION 
CI-DESSUS PEUT NE PAS S'APPLIQUER.

NONOBSTANT CE QUI PRÉCÈDE, LEEP GARANTIT À 
L'ACHETEUR UTILISATEUR FINAL ORIGINAL QUE LE PRODUIT 
EST EXEMPT DE DÉFAUTS DE MATÉRIAU ET DE FABRICATION 
PENDANT UN (1) AN À COMPTER DE LA DATE D'ACHAT.

Si votre législation locale en vigueur au moment de l'achat exige 
une période de garantie supérieure à un (1) an, cette garantie 
sera prolongée dans la mesure requise par cette législation. 
Pendant la période de garantie, Leep réparera ou remplacera 
gratuitement tout composant du Produit qui ne respecte pas la 
garantie limitée fournie. Vous serez responsable de tous les frais 
de transport associés. Les produits de remplacement peuvent 
être neufs ou remis à neuf à notre discrétion. Cette garantie 
limitée ne s'applique pas à (i) l'usure normale, y compris les 
rayures et les bosses ; (ii) les pièces consommables incluses 
dans le Produit, telles que les batteries, sauf si des dommages au 
produit sont survenus en raison d'un défaut de matériau ou de 
fabrication ; (iii) les dommages résultant de votre non-respect 
des instructions accompagnant le Produit Leep ou disponibles 
sur le site Web ; (iv) les dommages résultant d'un accident, 
d'une inondation, d'un incendie, d'une mauvaise utilisation ou 
d'un abus ; (v) les dommages résultant d'une réparation 
effectuée, ou les dommages résultant de manipulations ou de 
modifications du Produit, par toute personne non autorisée par 
Leep ; ou (vi) l'utilisation du Produit avec toute autre application 
ou logiciel que l'application mobile Leep.

Leep conserve le droit exclusif de réparer ou de remplacer le 
Produit, ou d'offrir un remboursement complet, à sa seule 
discrétion. Ce recours constituera votre seul et unique recours 
en cas de violation de cette garantie limitée. Les réparations et 
remplacements sous garantie bénéficient d'une nouvelle 
garantie correspondant à la plus longue des deux périodes 
suivantes : quatre-vingt-dix (90) jours ou le solde de la garantie 
originale d'un (1) an.
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LIMITATION DE RESPONSABILITÉ :
EN AUCUN CAS LEEP, SES FILIALES, SOCIÉTÉS AFFILIÉES, 
DIRIGEANTS, ADMINISTRATEURS, EMPLOYÉS, REPRÉSENTANTS, 
AGENTS, PARTENAIRES ET CONCÉDANTS DE LICENCE NE 
SERONT RESPONSABLES DE DOMMAGES DE QUELQUE 
NATURE QUE CE SOIT, EN VERTU DE TOUTE THÉORIE 
JURIDIQUE, DÉCOULANT DE OU EN RAPPORT AVEC VOTRE 
UTILISATION, OU VOTRE INCAPACITÉ À UTILISER, LES SERVICES 
OU TOUT CONTENU ASSOCIÉ AUX SERVICES, OU CES AUTRES 
SITES OU TOUS SERVICES OU ARTICLES OBTENUS PAR LE BIAIS 
DES SERVICES, Y COMPRIS TOUT DOMMAGE DIRECT, 
INDIRECT, SPÉCIAL, ACCESSOIRE, CONSÉCUTIF OU PUNITIF, Y 
COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER, LES BLESSURES 
CORPORELLES, LA DOULEUR ET LA SOUFFRANCE, LA DÉTRESSE 
ÉMOTIONNELLE, LA PERTE DE REVENUS, LA PERTE DE PROFITS, 
LA PERTE D'ENTREPRISE OU D'ÉCONOMIES ANTICIPÉES, LA 
PERTE D'OPPORTUNITÉ COMMERCIALE, L'INTERRUPTION 
D'ACTIVITÉ, LA PERTE D'UTILISATION, LA PERTE 
D'ACHALANDAGE, LA PERTE DE DONNÉES, ET QU'ILS SOIENT 
CAUSÉS PAR UN DÉLIT (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), UNE 
RUPTURE DE CONTRAT OU AUTREMENT, MÊME S'ILS ÉTAIENT 
PRÉVISIBLES. CES EXCLUSIONS OU LIMITATIONS 
S'APPLIQUERONT INDÉPENDAMMENT DU FAIT QUE LEEP AIT 
ÉTÉ OU NON AVERTI DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES. 
CE QUI PRÉCÈDE N'AFFECTE AUCUNE RESPONSABILITÉ QUI NE 
PEUT ÊTRE EXCLUE OU LIMITÉE EN VERTU DE LA LOI 
APPLICABLE. DANS LA MESURE OÙ LA RESPONSABILITÉ NE 
PEUT ÊTRE EXCLUE OU LIMITÉE COMME ÉNONCÉ CI-DESSUS, 
EN AUCUN CAS LEEP NE SERA RESPONSABLE DE TOUTE 
RÉCLAMATION, QU'ELLE SOIT CONTRACTUELLE, DÉLICTUELLE 
OU EN VERTU DE TOUTE AUTRE THÉORIE DE RESPONSABILITÉ, 
DÉPASSANT 100 $.

CONDITIONS D'UTILISATION
Votre utilisation des produits et services Leep est soumise à nos 
conditions d'utilisation, disponibles sur leephealth.com/web-
site-terms-of-use/, et à la politique de confidentialité, disponible 
sur leephealth.com/privacy-policy/. L'exclusion de garantie et la 
limitation de responsabilité énoncées ci-dessus proviennent de 
nos conditions d'utilisation et sont sujettes à modification si nous 
modifions nos conditions d'utilisation.

PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE
Leep est une marque commerciale de Leep Health Ltd. Le 
contenu Leep, les produits Leep, les fonctionnalités et services 
Leep et la technologie sous-jacente sont protégés par les lois sur 
le droit d'auteur, les marques commerciales et autres lois du 
Royaume-Uni et des pays étrangers. Tous droits réservés. 
Fabriqué pour Leep Health Ltd. 71-75 Shelton Street, Covent 
Garden, Londres, Royaume-Uni, WC2H 9JQ.
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Produkt: Wellness-Ring
Marke: Leep
Modellnummer: Leep Ring 1
Hersteller: Leep Health Ltd., 71-75 Shelton
Street, Covent Garden, London,

Website : www.leephealth.com

 

E-Mail: support@leephealth.com

LEEP RING 1 PRODUKTINFORMATIONEN LEEP RING 1 VERWENDUNG

BETRIEBSTEMPERATURBEREICH: -20 -- 50ºC / 4--122ºF

BATTERIETYP: Wiederaufladbare Lithium-Ionen-Batterie

Vielen Dank, dass Sie sich für Leep Ring 1 entschieden haben! Bitte 
lesen Sie das Benutzerhandbuch und die Sicherheitshinweise, um 

BATTERIELAUFZEIT: 10 Tage (die Batterielaufzeit kann je nach 
Nutzung variieren)

LADEZEIT: 1,5 Stunden (Ring)

LADEZEIT: 2,5 Stunden (Etui)

LADETEMPERATUR: min 0ºC / 32ºF - max 45ºC / 113ºF

BATTERIEKAPAZITÄT:16mAh, 0.06272Wh (Ring)

BATTERIEKAPAZITÄT: 500 mAh, 1,85Wh (Etui)

EINGANG: 5V/1A, AUSGANG: 5V/16mA

BLUETOOTH-VERSION: 5.0

BLUETOOTH-REICHWEITE: ≤10 m

HF-SCHNITTSTELLENFREQUENZBEREICH: 2402-2480 MHz

das Beste aus Ihrem neuen Smart Ring herauszuholen.

Vereinigtes Königreich, WC2H 9JQ

Leep Ring 1 ist für Ihre täglichen Aktivitäten konzipiert. Leep Ring 1 
ist wasserbeständig (IP68) bis zu 50m / 164ft.

Wir empfehlen, den Ring regelmäßig zu reinigen und trocken zu 
halten, um eine gute Funktionalität des Rings zu gewährleisten 
und potenzielle Hautreizungen zu reduzieren. Sie können den 
Ring mit einem feuchten Tuch abwischen. Bitte stellen Sie sicher, 
dass der Ring vollständig trocken ist, bevor Sie ihn wieder 
verwenden.

Das Leep Ring 1 Ladeetui ist nicht wasserbeständig. Verwenden 
oder lagern Sie das Ladeetui nicht für längere Zeit in feuchten 
Umgebungen wie einem Badezimmer.

Der Leep Ring 1 kann bei normalem Gebrauch zerkratzt werden 
und kann bei direktem Kontakt mit weicheren Materialien 
(Metall, Schmuck oder anderen Gegenständen) selbst Kratzer 
verursachen, wenn er in engen Kontakt kommt.

Die Leuchtdioden (LED) im Produkt befinden sich im sichtbaren 
Farbbereich. Sie sind sicher für die Person, die das Produkt trägt, 
und andere Personen in der Umgebung.

LEEP APP
Die Leep App ist im App Store und bei Google Play verfügbar. 
Der Leep Ring ist kompatibel mit iPhones mit iOS 14 oder höher 
und Android-Geräten mit Android 6 oder höher.
SICHERHEIT
Verschlüsselte Bluetooth-Kommunikation zwischen Leep Ring 1 
und Leep App.

WERKSEINSTELLUNGEN ZURÜCKSETZEN:
Anweisungen finden Sie unter leephealth.com/support. Führen 
Sie immer ein Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen durch, 
bevor Sie den Ring entsorgen.

GARANTIEAUSSCHLUSS:
leephealth.com/website-terms-of-use

SUPPORT UND HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN:
Wenn Sie Fragen zur Verwendung Ihres Leep Ring 1, unserer Leep 
App oder unserer Online-Dienste haben, zögern Sie bitte nicht, 
uns zu kontaktieren.

Unsere häufig gestellten Fragen (FAQs) finden Sie unter 
leephealth.com/support.

Für Unterstützung können Sie uns auf leephealth.com/support 
oder über die Leep App kontaktieren.

Sie können auf die Datenschutzrichtlinien von Leep unter 
leephealth.com/privacy-policy zugreifen.

DE DE



SENSOR-
BEREICH

LEEP RING 1 LADEANLEITUNG                                          WIE MAN DEN LEEP RING 1 TRÄGT LEEP RING 1 FEHLERBEHEBUNGDE DE

1. Wählen Sie eine Ringgröße, die zu Ihrem Finger passt,
   um zu vermeiden, dass Sie ihn zu fest oder zu locker
   tragen

2. Für beste Leistung und Genauigkeit wird empfohlen,
    den Ring am Zeigefinger der nicht-dominanten Hand
    zu tragen. Er kann auch an jedem anderen Finger
    getragen werden, solange der Ring sicher und bequem
    sitzt.

3. Stellen Sie beim Tragen des Rings sicher, dass der
    Ringsensor (die Seite mit dem gravierten "L") zur
    Handflächenseite Ihres Fingers zeigt, um eine
    genauere Messung zu erhalten.

1. Verbinden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C-Ladekabel oder ein
   anderes zertifiziertes USB-Typ-C-Stromkabel mit dem Ladeetui.

2. Verbinden Sie das USB-Typ-C-Ladekabel mit einer externen
    5V/1A-Stromquelle. Vermeiden Sie das Laden des Ladeetuis mit
    Schnellladegeräten, da diese die Batterielebensdauer
    beeinträchtigen können.

3. Wenn die Stromversorgung angeschlossen ist und das Ladeetui
    vollständig geladen ist, leuchtet die grüne Anzeige an der
    Vorderseite des Etuis dauerhaft.

4. Wenn das Ladeetui einen niedrigen Batteriestand hat, blinkt die
    grüne Anzeige schnell. Wenn das Ladeetui geladen wird, blinkt die
    grüne Anzeige langsam.

5. Um den Leep Ring 1 zu laden, legen Sie den Ring in das Ladeetui und
    stellen Sie sicher, dass die Kontakte auf der gravierten „L"-Seite des
    Rings mit den Ladekontakten im Ladeetui übereinstimmen.

6. Wenn der Ring geladen wird, blinkt die grüne Anzeige im Inneren
    des Rings langsam und die Anzeige an der Vorderseite des
    Ladeetuis leuchtet dauerhaft. Sie können das Ladeetui bei
    geöffnetem oder geschlossenem Deckel laden.

Hinweis: Das Ladeetui ist nicht wasserdicht. Nur für den Innenbereich.

Wenn sich der Ring nicht mit Ihrem Smartphone koppelt:

1. Stellen Sie sicher, dass der Ring geladen ist
2. Überprüfen Sie Ihr Smartphone, um sicherzustellen, dass Bluetooth eingeschaltet ist. Dies 
sollte in Ihren Bluetooth-Einstellungen sein
3. Starten Sie die Leep App neu und versuchen Sie erneut zu koppeln

Wenn der Ring keine Daten misst:

Bitte kontaktieren Sie unser Support-Team unter support@leephealth.com

Wenn sich die Ringbatterie zu schnell entlädt:

1. Kalibrieren Sie Ihre Batterie, indem Sie sie mindestens 3 Stunden lang aufladen
2. Beginnen Sie, Ihren Ring wieder wie gewohnt zu verwenden
3. Wenn das Problem weiterhin besteht, kontaktieren Sie bitte unser Support-Team unter 
support@leephealth.com

Wenn Sie ein hier nicht erwähntes Problem haben, kontaktieren Sie bitte unser 
Support-Team unter support@leephealth.com und melden Sie das Problem ausführlich.



LEEP RING 1 SICHERHEIT LEEP RING 1 RECHTLICHES

ALLGEMEINE SICHERHEIT
Zerlegen, modifizieren oder setzen Sie den Leep Ring 1 nicht 
Flüssigkeiten, extremer Hitze oder offenen Flammen aus. Nicht 
durchstechen, verbrennen oder verbrennen. Vermeiden Sie den 
Umgang mit Batterien, die Arbeit an Maschinen, die Batterien 
enthalten, oder Situationen, in denen die Gefahr eines 
Stromschlags besteht.

WARNHINWEISE FÜR MEDIZINISCHE GERÄTE
Leep Ring 1 ist kein medizinisches Gerät. Es ist nicht dazu 
bestimmt, Krankheiten oder Zustände zu lindern, zu verhindern, 
zu behandeln, zu heilen oder zu diagnostizieren. Wenn Sie an 
einer Krankheit leiden, sollten Sie immer einen zugelassenen Arzt 
konsultieren. Wenn Sie Änderungen an Ihrem Verhalten 
aufgrund von Daten Ihres Leep Ring 1 vornehmen, erklären Sie 
sich damit einverstanden, dass Sie dies auf eigenes Risiko tun.

Die Oberflächenmaterialien des Leep Ring 1 sind gemäß der ISO 
10993-Norm für den Hautkontakt sicher. Wenn Sie aufgrund des 
Leep Ring 1 eine Hautreizung verspüren, entfernen Sie den Ring. 
Bitte kontaktieren Sie einen Arzt, wenn die Hautreizung nach 
dem Nichtgebrauch von Leep Ring 1 anhält.

Bitte seien Sie vorsichtig, damit der Leep Ring 1 nicht an festen 
Strukturen oder schweren Gegenständen hängen bleibt.

Wenn Sie einen Notfall oder Unbehagen verspüren oder wenn 
Sie Ihren Leep Ring 1 nicht selbst entfernen können, empfehlen 
wir Ihnen, sofort medizinische Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Dieses Produkt enthält magnetische Komponenten. Wenn Sie ein 
implantierbares medizinisches Gerät haben, konsultieren Sie vor 
der Verwendung Ihren Arzt. Halten Sie einen Sicherheitsabstand 
zwischen Ring, Ladeetui und Ihrem medizinischen Implantat ein.

KINDERSICHERHEITSWARNUNGEN
Dieses Produkt enthält Kleinteile und Magnete, die eine 
Erstickungsgefahr darstellen können. Nicht geeignet für Kinder 
unter 3 Jahren. Halten Sie Ring und Ladeetui außerhalb der 
Reichweite von Kleinkindern. Dieses Produkt ist nicht für 
Personen unter 18 Jahren bestimmt.

BATTERIEWARNUNG.
Dieses Produkt enthält wiederaufladbare Lithium-Ionen-
Batterien. Öffnen Sie das Gerät nicht und versuchen Sie nicht, 
die Batterien auszutauschen. Unsachgemäße Handhabung kann 
zu Brand oder Explosion führen. Entsorgen Sie das Produkt bei 
zertifizierten Elektronik-Recycling-Einrichtungen. Nicht mit dem 
Hausmüll entsorgen.

Setzen Sie Leep Ring 1 oder das Ladeetui nicht Hitze aus, 
beispielsweise in einem Fahrzeug oder direkt in der Sonne. Laden 
Sie den Leep Ring 1 nicht in solchen Umgebungen.

Vermeiden Sie den Umgang mit Batterien, die Arbeit an Geräten 
mit Maschinen, die Batterien enthalten, oder Situationen, in 
denen die Gefahr eines Stromschlags besteht.

GARANTIEAUSSCHLUSS:
DIE DIENSTE WERDEN IHNEN "WIE BESEHEN MIT ALLEN 
FEHLERN" UND "WIE VERFÜGBAR" OHNE JEGLICHE GARANTIE 
ZUR VERFÜGUNG GESTELLT, UND LEEP UND SEINE 
TOCHTERGESELLSCHAFTEN, VERBUNDENEN UNTERNEHMEN, 
LEITENDEN ANGESTELLTEN, DIREKTOREN, MITARBEITER, 
VERTRETER, AGENTEN, PARTNER UND LIZENZGEBER LEHNEN 
HIERMIT ALLE GARANTIEN UND BEDINGUNGEN IN BEZUG AUF 
DIE DIENSTE AB, OB AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND, 
UND LEHNT AUSDRÜCKLICH ALLE STILLSCHWEIGENDEN 
GARANTIEN DER EIGENTUMSRECHTE, MARKTGÄNGIGKEIT, 
EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, 
ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT UND NICHTVERLETZUNG AB. 
LEEP GARANTIERT NICHT GEGEN BEEINTRÄCHTIGUNG IHRES 
GENUSSES DER DIENSTE, DIE VERFÜGBARKEIT VON INHALTEN, 
DASS DIE IN DEN DIENSTEN ENTHALTENEN FUNKTIONEN IHRE 
ANFORDERUNGEN ERFÜLLEN, DASS DIE DIENSTE FREI VON 
VIREN ODER ANDEREN SCHÄDLICHEN KOMPONENTEN SIND, 
DASS DER BETRIEB DER DIENSTE UNUNTERBROCHEN ODER 
FEHLERFREI IST, DASS MÄNGEL IN DEN DIENSTEN BEHOBEN 
WERDEN, ODER DASS DIE IN DEN DIENSTEN ENTHALTENEN 
FUNKTIONEN MIT ANDEREN MOBILEN APPS ODER HARDWARE 
ODER INNERHALB EINES SYSTEMS FUNKTIONIEREN. KEINE 
MÜNDLICHEN ODER SCHRIFTLICHEN INFORMATIONEN ODER 
RATSCHLÄGE VON LEEP ODER EINEM VON LEEP 
AUTORISIERTEN VERTRETER SCHAFFEN EINE GARANTIE. 
EINIGE RECHTSORDNUNGEN ERLAUBEN DEN AUSSCHLUSS 
STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN ODER BESCHRÄNKUNGEN 
DER ANWENDBAREN GESETZLICHEN RECHTE EINES 
VERBRAUCHERS NICHT, SODASS DER OBIGE AUSSCHLUSS 
MÖGLICHERWEISE NICHT GILT.

UNGEACHTET DES VORSTEHENDEN GARANTIERT LEEP DEM 
URSPRÜNGLICHEN ENDKÄUFER, DASS DAS PRODUKT FÜR EIN 
(1) JAHR AB KAUFDATUM FREI VON MATERIAL- UND 
VERARBEITUNGSFEHLERN IST.

Wenn Ihr zum Zeitpunkt des Kaufs geltendes lokales Recht eine 
Garantiezeit von mehr als einem (1) Jahr vorschreibt, wird diese 
Garantie in dem durch dieses Recht erforderlichen Umfang 
verlängert. Innerhalb der Garantiezeit repariert oder ersetzt Leep 
kostenlos alle Komponenten des Produkts, die die beschränkte 
Garantie nicht erfüllen. Sie sind für alle damit verbundenen 
Transportkosten verantwortlich. Ersatzprodukte können nach 
unserem Ermessen neu oder generalüberholt sein. Diese 
beschränkte Garantie gilt nicht für (i) normale Abnutzung, 
einschließlich Kratzer und Dellen; (ii) im Produkt enthaltene 
Verbrauchsteile wie Batterien, es sei denn, die Produktschäden 
sind auf einen Material- oder Verarbeitungsfehler 
zurückzuführen; (iii) Schäden, die darauf zurückzuführen sind, 
dass Sie das Produkt nicht gemäß den dem Leep-Produkt 
beiliegenden oder auf der Website verfügbaren Anweisungen 
verwenden; (iv) Schäden durch Unfall, Überschwemmung, 
Feuer, Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung; (v) 
Schäden durch Reparaturen oder durch Manipulationen oder 
Änderungen am Produkt durch Personen, die nicht von Leep 
autorisiert sind; oder (vi) die Verwendung des Produkts mit 
anderen Anwendungen oder Software als der Leep Mobile App.

Leep behält sich das ausschließliche Recht vor, das Produkt nach 
eigenem Ermessen zu reparieren oder zu ersetzen oder eine 
vollständige Rückerstattung anzubieten. Dieses Rechtsmittel ist 
Ihr einziger und ausschließlicher Rechtsbehelf bei Verletzung 
dieser beschränkten Garantie. Garantiereparaturen und 
-austausche haben eine neue Garantie, die neunzig (90) Tage 
oder der verbleibende Zeitraum der ursprünglichen einjährigen 
Garantie beträgt, je nachdem, welcher Zeitraum länger ist.
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LEEP RING 1 RECHTLICHES

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG:
IN KEINEM FALL HAFTEN LEEP, SEINE TOCHTERGESELLSCHAF-
TEN, VERBUNDENEN UNTERNEHMEN, LEITENDEN 
ANGESTELLTEN, DIREKTOREN, MITARBEITER, VERTRETER, 
AGENTEN, PARTNER UND LIZENZGEBER FÜR SCHÄDEN 
JEGLICHER ART NACH IRGENDEINER RECHTSTHEORIE, DIE SICH 
AUS ODER IN VERBINDUNG MIT IHRER NUTZUNG ODER 
UNFÄHIGKEIT ZUR NUTZUNG DER DIENSTE ODER EINES MIT 
DEN DIENSTEN VERBUNDENEN INHALTS ODER SOLCHER 
ANDEREN WEBSITES ODER DIENSTE ODER ARTIKEL ERGEBEN, 
DIE ÜBER DIE DIENSTE ERWORBEN WURDEN, EINSCHLIESSLICH 
DIREKTER, INDIREKTER, BESONDERER, ZUFÄLLIGER, FOLGE- 
ODER STRAFSCHÄDEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 
BESCHRÄNKT AUF PERSONENSCHÄDEN, SCHMERZEN UND 
LEIDEN, EMOTIONALE BELASTUNG, UMSATZVERLUST, 
GEWINNVERLUST, GESCHÄFTSVERLUST ODER ENTGANGENE 
EINSPARUNGEN, VERLUST VON GESCHÄFTSMÖGLICHKEITEN, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG, NUTZUNGSVERLUST, VERLUST 
DES GOODWILLS, DATENVERLUST, UND UNABHÄNGIG DAVON, 
OB SIE DURCH UNERLAUBTE HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH 
FAHRLÄSSIGKEIT), VERTRAGSBRUCH ODER ANDERWEITIG 
VERURSACHT WURDEN, SELBST WENN SIE VORHERSEHBAR 
WAREN. DIESE AUSSCHLÜSSE ODER BESCHRÄNKUNGEN 
GELTEN UNABHÄNGIG DAVON, OB LEEP VOR DER 
MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN GEWARNT WURDE ODER 
NICHT. DAS VORSTEHENDE BERÜHRT NICHT EINE HAFTUNG, 
DIE NACH GELTENDEM RECHT NICHT AUSGESCHLOSSEN 
ODER BESCHRÄNKT WERDEN KANN. SOWEIT DIE HAFTUNG 
NICHT WIE OBEN DARGELEGT AUSGESCHLOSSEN ODER 
BESCHRÄNKT WERDEN KANN, HAFTET LEEP IN KEINEM FALL 
FÜR ANSPRÜCHE, OB AUS VERTRAG, UNERLAUBTER 
HANDLUNG ODER NACH EINER ANDEREN HAFTUNGSTHEORIE, 
DIE 100 $ ÜBERSTEIGEN.

NUTZUNGSBEDINGUNGEN
Ihre Nutzung der Leep-Produkte und -Dienste unterliegt unseren 
Nutzungsbedingungen, verfügbar unter 
leephealth.com/website-terms-of-use/, und der 
Datenschutzrichtlinie, verfügbar unter leephealth.com/priva-
cy-policy/. Der oben aufgeführte Garantieausschluss und die 
Haftungsbeschränkung stammen aus unseren 
Nutzungsbedingungen und können sich ändern, wenn wir unsere 
Nutzungsbedingungen ändern.

GEISTIGES EIGENTUM
Leep ist eine Marke von Leep Health Ltd. Leep-Inhalte, 
Leep-Produkte, Leep-Funktionen und -Dienste sowie die 
zugrunde liegende Technologie sind durch Urheber-, Marken- 
und andere Gesetze des Vereinigten Königreichs und anderer 
Länder geschützt. Alle Rechte vorbehalten. Hergestellt für Leep 
Health Ltd. 71-75 Shelton Street, Covent Garden, London, 
Vereinigtes Königreich, WC2H 9JQ.
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一般情報
製品:ウェルネスリング
ブランド:Leep
型番:Leep Ring 1
製造元:Leep Health Ltd., 71-75 Shelton
Street, Covent Garden, London,

ウェブサイト:www.leephealth.com

 

メール:support@leephealth.com

LEEP RING 1 製品情報 LEEP RING 1 使用方法 JA

動作温度範囲:-20 -- 50ºC / 4--122ºF

バッテリータイプ:充電式リチウムイオン
バッテリー寿命:10日間(バッテリー寿命は使用状況により異なる場
合があります)

充電時間:1.5時間(リング)

充電時間:2.5時間(ケース)

充電温度:最低 0ºC / 32ºF - 最高 45ºC / 113ºF

バッテリー容量:500 mAh、1.85Wh(ケース
• バッテリー容量:16mAh, 0.06272Wh (リング)

)

入力:5V/1A、出力:5V/16mA

Leep Ring 1をお選びいただきありがとうございます!

Bluetoothバージョン:5.0

Bluetooth範囲:≤10 m

RF インターフェース周波数範囲:2402-2480 MHz

新しいスマート
リングを最大限に活用するために、ユーザーマニュアルと安全上の注
意事項をお読みください。

United Kingdom, WC2H 9JQ

Leep Ring 1は日常的な活動のために設計されています。Leep Ring 
1は50m / 164ftまで防水性能(IP68)があります。

リングの良好な機能性を確保し、潜在的な皮膚刺激を軽減するため
に、リングを定期的に清掃し、乾燥した状態に保つことをお勧めし
ます。湿った布でリングを拭くことができます。再度使用する前に
、リングが完全に乾燥していることを確認してください。

Leep Ring 1充電ケースは防水ではありません。浴室などの湿気の
多い環境で長時間充電ケースを使用したり保管したりしないでくだ
さい。

Leep Ring 1は通常の使用で傷がつく可能性があり、より柔らかい
素材(金属、宝飾品、その他の物体)と直接接触すると、密接に接触
した場合に傷を引き起こす可能性があります。

本製品の発光ダイオード(LED)は可視色範囲内にあります。製品を
装着している人および周囲の他の人にとって安全です。

LEEP アプリ
LeepアプリはApp StoreおよびGoogle Playで入手できます
LeepリングはiOS 14以降を搭載したiPhone、およびAndroid 6以降
を搭載したAndroidデバイスと互換性があります。
セキュリティ
Leep Ring 1とLeepアプリ間で暗号化されたBluetooth通信が使用さ
れています。

工場出荷時設定へのリセット:
手順はleephealth.com/supportで確認できます。リングを廃棄す
る前に、必ず工場出荷時設定へのリセットを実行してください。

保証の免責事項:
leephealth.com/website-terms-of-use

サポートとよくある質問:
Leep Ring 1、Leepアプリ、またはオンラインサービスの使用につ
いて質問がある場合は、お気軽にお問い合わせください。

よくある質問(FAQ)はleephealth.com/supportでご覧いただけま
す。

サポートについては、leephealth.com/support またはLeepアプリ
からお問い合わせください。

Leepのプライバシーポリシーはleephealth.com/privacy-policyで
アクセスできます



センサーエリア

LEEP RING 1 充電手順                                               LEEP RING 1の装着方法 LEEP RING 1 トラブルシューティング

1. きつすぎたりゆるすぎたりしないように、指に合うリング
サイズを選択してください

2. 最高のパフォーマンスと精度を得るために、利き手ではな
い手の人差し指にリングを装着することをお勧めします。リ
ングがしっかりと快適に装着される限り、他の指に装着する
こともできます。

3. リングを装着する際は、より正確な測定のために、リン
グセンサー(刻印された「L」がある側)が指の手のひら側を
向いていることを確認してください。

1. 付属のUSB Type-C充電ケーブルまたは他の認定USB 
Type-C電源ケーブルを充電ケースに接続します。
2. USB Type-C充電ケーブルを5V/1Aの外部電源に接続しま
す。急速充電器での充電ケースの充電は、バッテリー寿命
に影響を与える可能性があるため避けてください。
3. 電源が接続され、充電ケースが完全に充電されると、ケ
ース前面の緑色のライトが点灯し続けます。
4. 充電ケースのバッテリー残量が少ない場合、緑色のライ
トが速く点滅します。充電ケースが充電中の場合、緑色の
ライトがゆっくりと点滅します。
5. Leepリング1を充電するには、リングの刻印された「L
」側の接点が充電ケース内の充電接点と一致するようにし
て、リングを充電ケースに置きます。
6. リングが充電中の場合、リング内部の緑色のライトがゆ
っくりと点滅し、充電ケース前面のライトが点灯し続けま
す。充電ケースは蓋を開けた状態でも閉じた状態でも充電
できます。
注意：充電ケースは防水ではありません。屋内使用のみ。

リングがスマートフォンとペアリングしない場合:

1. リングが充電されていることを確認してください
2. スマートフォンを確認して、Bluetoothがオンになっていることを確認してください。これは
Bluetooth設定にあります
3. Leepアプリを再起動し、再度ペアリングを試してください

リングがデータを測定していない場合:

support@leephealth.comのサポートチームにお問い合わせください

リングのバッテリーが早く消耗する場合:

1. 少なくとも3時間充電してバッテリーを較正してください
2. 通常通りリングの使用を再開してください
3. 問題が解決しない場合は、support@leephealth.comのサポートチームにお問い合わせください

ここに記載されていない問題が発生している場合は、support@leephealth.comのサポートチーム
に連絡して、問題を詳細に報告してください。

JA JA



LEEP RING 1 安全性 LEEP RING 1 法的事項

一般的な安全性
Leep Ring 1を分解、改造したり、液体、極度の熱、または直火に
さらしたりしないでください。穴を開けたり、燃やしたり、焼却し
たりしないでください。バッテリーの取り扱い、バッテリーを含む
機械での作業、または感電の危険がある状況は避けてください。

医療機器に関する警告
Leep Ring 1は医療機器ではありません。病気や状態を軽減、予防
、治療、治癒、または診断することを目的としたものではありませ
ん。医学的状態がある場合は、常に認可された医師に相談する必要
があります。Leep Ring 1から受信したデータに基づいて行動を変
更する場合、自己責任で行うことに同意するものとします。

Leep Ring 1の表面材料は、ISO 10993規格に従って皮膚接触に安全
です。Leep Ring 1による皮膚の炎症を感じた場合は、リングを外
してください。Leep Ring 1を使用しなくなった後も皮膚の炎症が
続く場合は、医師に連絡してください。

Leep Ring 1が固定された構造物や重い物体に引っかからないよう
に注意してください。

緊急事態や不快感を感じた場合、またはLeep Ring 1を自分で外す
ことができない場合は、直ちに医療機関を受診することをお勧めし
ます。

この製品には磁気部品が含まれています。埋め込み型医療機器を
お持ちの場合は、使用前に医師に相談してください。リング、充
電ケース、および医療用インプラントの間に安全な距離を保って
ください。

子供の安全に関する警告
この製品には、窒息の危険がある小さな部品と磁石が含まれてい
ます。3歳未満の子供には適していません。リングと充電ケースを
幼児の手の届かないところに保管してください。この製品は18歳
未満の個人を対象としていません。

バッテリーに関する警告
本製品には充電式リチウムイオン電池が含まれています。デバイ
スを開けたり、電池を交換しようとしたりしないでください。誤
った取り扱いは火災や爆発を引き起こす可能性があります。認定
された電子機器リサイクル施設で製品を廃棄してください。家庭
ごみとして廃棄しないでください。

Leep Ring 1や充電ケースを、車内や直射日光の当たる場所などの
熱にさらさないでください。このような環境でLeep Ring 1を充電
しないでください。

バッテリーの取り扱い、バッテリーを含む機械を使用したデバイ
スでの作業、または感電の危険がある状況は避けてください。

保証の免責事項:
本サービスは「現状有姿ですべての欠陥を含む」および「提供可能
な状態」で、いかなる種類の保証もなく提供されます。LEEPおよ
びその子会社、関連会社、役員、取締役、従業員、代理人、エージ
ェント、パートナー、およびライセンサーは、明示的または黙示的
を問わず、本サービスに関するすべての保証および条件を明示的に
否認し、権原、商品性、特定目的への適合性、満足のいく品質、お
よび非侵害の黙示的保証を明示的に否認します。LEEPは、本サー
ビスの享受に対する干渉、コンテンツの可用性、本サービスに含ま
れる機能がお客様の要件を満たすこと、本サービスにウイルスやそ
の他の有害なコンポーネントがないこと、本サービスの動作が中断
されないかエラーがないこと、本サービスの欠陥が修正されること
、または本サービスに含まれる機能が他のモバイルアプリやハード
ウェアと、またはシステム内で機能することを保証しません。
LEEPまたはLEEP認定代理人による口頭または書面による情報また
はアドバイスは、保証を生じさせません。一部の管轄区域では、黙
示的保証の除外または消費者の適用される法定権利の制限が認めら
れていないため、上記の除外が適用されない場合があります。

前述の規定にかかわらず、LEEPは、製品が購入日から1年間、材料
および製造上の欠陥がないことを、最初の最終購入者に対して保証
します。

購入時に有効な現地法で1年を超える保証期間が義務付けられてい
る場合、本保証はその法律で要求される範囲まで延長されるものと
します。保証期間内に、Leepは、提供された限定保証に適合しな
い製品の部品を無償で修理または交換するものとします。関連する
輸送費用はお客様の負担となります。交換製品は、当社の裁量によ
り新品または再生品となる場合があります。この限定保証は、以下
には適用されません：(i) 傷やへこみを含む通常の摩耗；(ii) 電池な
どの製品に含まれる消耗部品（ただし、材料または製造上の欠陥に
より製品に損傷が生じた場合を除く）；(iii) Leep製品に付属する、
またはウェブサイトで入手可能な指示に従って製品を使用しなかっ
たことによる損傷；(iv) 事故、洪水、火災、誤用、または乱用によ
る損傷；(v) Leepによって承認されていない者による修理、改ざん
、または製品の変更による損傷；または(vi) Leepモバイルアプリ以
外のアプリケーションまたはソフトウェアでの製品の使用。

Leepは、独自の裁量により、製品を修理もしくは交換する、また
は全額返金する排他的権利を保持します。このような救済措置は、
本限定保証の違反に対するお客様の唯一かつ排他的な救済措置とな
ります。保証修理および交換には、90日間または元の1年保証の残
存期間のいずれか長い方の新しい保証が適用されます。

JA JA
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LEEP RING 1 法的事項

責任の制限:
LEEPおよびその子会社、関連会社、役員、取締役、従業員、代理
人、エージェント、パートナー、およびライセンサーは、いかなる
法理論に基づいても、本サービスの使用または使用不能、または本
サービスに関連するコンテンツ、またはそのような他のサイト、ま
たは本サービスを通じて取得したサービスまたはアイテムから生じ
る、またはそれらに関連する、直接的、間接的、特別、偶発的、結
果的、または懲罰的損害を含む、あらゆる種類の損害について責任
を負いません。これには、人身傷害、痛みと苦しみ、精神的苦痛、
収益の損失、利益の損失、事業の損失または予想される節約、事業
機会の損失、事業の中断、使用の損失、営業権の損失、データの損
失が含まれますが、これらに限定されず、不法行為(過失を含む)、
契約違反、またはその他によって引き起こされたかどうかにかかわ
らず、予見可能な場合でも責任を負いません。これらの除外または
制限は、LEEPがそのような損害の可能性について警告されている
かどうかにかかわらず適用されます。上記は、適用法の下で除外ま
たは制限できない責任には影響しません。上記のように責任を除外
または制限できない範囲において、LEEPは、契約、不法行為、ま
たはその他の責任理論に基づくかどうかにかかわらず、100ドルを
超えるいかなる請求についても責任を負いません。

利用規約
Leep製品およびサービスの使用は、leephealth.com/web-
site-terms-of-use/で入手可能な利用規約、および
leephealth.com/privacy-policy/で入手可能なプライバシーポリシ
ーに従うものとします。上記の保証の免責事項および責任の制限は
、当社の利用規約に基づくものであり、利用規約を変更した場合は
変更される可能性があります。
知的財産
LeepはLeep Health Ltd.の商標です。Leepのコンテンツ、Leep製品
、Leepの機能とサービス、および基礎となる技術は、英国および
外国の著作権、商標、およびその他の法律によって保護されていま
す。すべての権利を留保します。製造元:Leep Health Ltd. 71-75 
Shelton Street, Covent Garden, London, United Kingdom, 
WC2H 9JQ。

JA



EN: Min 2 watts charging
The power delivered by the charger must be between min 2 
Watts required by the radio equipment, and max 5 Watts in 
order to achieve the maximum charging speed.

FR: Charge minimale de 2 watts
La puissance délivrée par le chargeur doit être comprise entre 
un minimum de 2 watts requis par l‘équipement radio et un 
maximum de 5 watts pour atteindre la vitesse de charge 
maximale.

DE: Min. 2 Watt Ladeleistung
Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen mind-
estens 2 Watt, die vom Funkgerät benötigt werden, und max-
imal 5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu 
erreichen.

JP: 最低2ワット充電
充電器が供給する電力は、無線機器に必要な最低2ワットと、
最大充電速度を達成するための最大5ワットの間で
なければなりません。

EN: FCC compliance 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 

1. this device may not cause harmful interference, and 
2. this device must accept any interference received, in-

cluding interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable pro-
tection against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequen-
cy energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio commu-
nications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

LEEP RING 1 REGULATORY

EN: Conformity information
Leep Health Ltd. hereby declares that this radio equipment prod-
uct is in compliance with Directive 2014/53/ EU Radio Equipment 
Regulations 2017 and all other applicable EU regulations. The full 
text of the EU declaration of conformity is available at the follow-
ing internet address: leephealth.com/support/compliance 

FR: Informati-ons de conformité
Leep Health Ltd. déclare par la présente que ce produit d’équi-
pement radio est conforme à la Directive 2014/53/UE sur les 
équipements radio et aux autres règlements UE applicables. Le 
texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible 
à l’adresse suivante :  leephealth.com/support/compliance 

DE: Konformitätsinformation 
Leep Health Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Funkgerätprodukt 
der Richtlinie 2014/53/EU der Funkgerätespezifikationen 2017 
und allen anderen geltenden EU-Vorschriften entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter fol-
gender Internetadresse verfügbar: leephealth.com/support/

LEEP RING 1 REGULATORY

EN: Disposal and recycling
This product is compliant with Directive 2012/19/EU. Please 
dispose of used electrical and electronic equipment (WEEE) 
according to national laws and regulations with electrical 
waste. It should not be mixed with general household waste.

FR: Élimination et recyclage

compliance
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Card / Carta

Paper / Carta
• Reorient or relocate the receiving antenna 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected. 

 

 

 

 

 

 
  

  

 

•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 

for help. 

Changes or modifications not expressly approved by Leep for 

compliance could void the user’s authority to operate the 

equipment. 

EN; RF exposure statement 
This equipment complies with the FCC and ISED radiation ex-

posure limits set forth for an uncontrolled environment. This 

transmitter must not be co-located or operating in conjunction 

with any other antenna or transmitter. 

FR: Déclaration d’exposition aux radiofréquences
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux ray-

onnements de la FCC et de l’ISED établies pour un environne-

ment non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé 

ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un 

autre émetteur.  

LEEP RING 1 
EN: ISED Canada 
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) 

that comply with Innovation, Science and Economic 

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is 

subject to the following two conditions:  

(1) This device may not cause interference. 

(2)This device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the device.L'

émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent 

appareil est conforme aux 

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique 

Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'

exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :  

1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage;  

2)L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, 

même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 

fonctionnement.

CAN ICES (B) /NMB (B) 
IC: 34736-LR1
HVIN: Leep Ring 1

REGULATORY
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